THE NATIVITY OF THE LORD (CHRISTMAS) DECEMBER 25, 2022

LA NATIVIDAD DEL SENOR (NAVIDAD) 25 DE DICIEMBRE, 2022
( The mission of Saint Lucy Parish is to lead people
\ to a transformative relationship with
@ Jesus Christ and the Catholic Church.

We live our faith by welcoming and serving.

La mision de la Parroquia de Santa Lucia es guiar a la
comunidad a una relacion transformadora con
Jesucristo y la Iglesia Catdlica.

LQ/ Vivimos nuestra fe en el servicio

Q‘C_/ y al dar la bienvenida.

NS

MASSES / MISAS Merry Christmas
Saturdays / Sabados Christmas Greetings to all who read this. With all
8AM & 5:15PM the carols, the shopping, the long lines, the hustle

Sundays / Domingos: and bustle of holiday preparations, finally it is time
7AM. 9AM. 11AM. & 5:30PM  to celebrate Christmas and to give thanks and
" 1PM & 7PM praise to God for the goodness this season
(Spanish/Espafiol) brings. Our spiritual preparation during Advent
; gave us reason to hope for this promise. Jesus
Weekdays / Dias de la Semana (Cyist is born: Emmanuel, God with us. We are

SAyp(ﬁn“%:EgéTgsleS) about to complete another year of grace
. - and mercy. This is the opportunity for all “~\ A
(Spanish/Espaol) Catholics to fulfill their baptismal call by - { CUY,ME:\HS
loving God and neighbor during this T | _.-‘}» & ,”./ V.7,

‘I b8

Christmas time.

LIVESTR!EAMED On behalf of the parishioners of St. Lucy Church, | want to extend my sin-
TRANSMISION EN VIVO  cere and gracious welcome to all visiting our parish community for the first
Sundays / Domingos: time, those visiting during the Christmas season, and to everyone who hold

11AM (English/Inglés) St. Lucy near and dear to their hearts. (Continued on page 5...)
1PM (Spanish/Espafriol)
Weekdays / Dias de la Semana . ,
8AM Tuesdays & Thursdays Feliz Navidad NOt as
(English/Ingles) Saludos de Navidad a todos los que leen esto.
Con todos los villancicos, las compras, las largas  (le]l Parroco
filas, el ajetreo y el bullicio de los preparativos,
finalmente es hora de celebrar la Navidad y dar : o
gracias y alabar a Dios por las bondades que St
RECONCILIATION trae esta temporada. Nuestra preparacion espiri-
CONFESIONES tugl durante el Adviento nos dio motivo para esperar esta promesa. Jesu-
Saturday / Sabado: cristo nace; Emapuel, 'DIOS' entr.e nosotros. Estamos a punto de completar
3:30PM to 5PM otro afio de gracia y misericordia. Esta es la oportunidad para que todos los
; catdlicos cumplan con su llamado bautismal amando a Dios y al préjimo
durante esta temporada de Navidad.
; En nombre de los feligreses de la Iglesia de Santa Lucia, quiero dar mi mas
2350 Winchester Blvd. sincera y amable bienvenida a todos los que visitan nuestra comunidad pa-
Campbell, CA 95008 rroquial por primera vez, a los que visitan durante la temporada navideria y
(408) 378-2464 a todos los que tienen a Santa Lucia cerca y querida en sus corazones.

Text Line: 408-466-2800 (Continua en la pagina 5...)
Email: stlucyparishoffice@dsj.org

Facebook: SaintLucyParish

Twitter @StLucyCampbell www.stlucy-campbell.org




Welcome ‘

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available on Web Site.

Bienvenidos
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucia. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad

""" parroquial. Los formularios de inscripcién estan disponi-

bles en nuestro sitio Web.

Parish Office Hours
Horario de Oficina Parroquial

Monday - Viernes / Lunes a Viernes
10AM - 3PM

email / correo electrénico:
stlucyparishoffice@dsj.org,
text / texto: 408-466-2800
voicemail / correo de voz: 408-378-2464

For Faith Formation Information: FAITH
Call or Text: 408-508-5153 FORMATION

Email: stlucyparisoffice@dsj.org
Faith Formation Office Hours:
Monday, Wednesday, Thursday e
& Friday
3 pmto 5 pm
Para informacion sobre Catecismo:
Llame or Mande un Texto: 408-508-5153
Correo electrénico:
stlucyparishoffice@dsj.org Eg%’é'v

Horas de Oficina para Catecismo:
Lunes, Miércoles, Jueves y Viermes
3pmabpm

SVDP/Outreach Services
Oficina de Servicos Sociales
(408) 378-8086
Office Open: Tuesday 11:00 AM — 12:00 PM
Horario de Oficina: Martes 11:00 AM a 12:00 PM

WWW.FORMED.ORG

A Special Gift from St. Lucy Parish
for You and Your Family
Free Movies, readings and more

Peliculas, lecturas, y mas en espafiol
Un regalo sin costo
para todos los parroquianos

ON DEMAND

PARISH STAFF
PERSONAL PARROQUIAL

Rev. Rick Rodoni
Pastor/Parroco
(408) 378-2464 x 118, rick.g.rodoni@dsj.org

Rev. Andrey Garcia
Parochial Vicar/Vicario Parroquial
(408) 378-2464, x 105, andrey.garcia@dsj.org,

Antonio Ojeda
Pastoral Associate, Spanish /
Asociado Pastoral, Espaiol
(408) 378-2464 x 107, Antonio.ojeda@dsj.org

Patty Osorio
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization /
Coordinadora del Ministro de la Juventud y
Evangelizacién
(408) 378-2464 x 103, patty.osorio@dsj.org

Mary Smith
Catechetical Coordinator - English /
Coordinadora de Catequesis - Inglés
(408) 378-2464 x 104, mary.smith@dsj.org

Alma Gamez
Catechetical Coordinator - Spanish /
Coordinadora de Catequesis - Espafiol
(408) 378-2464 x 104, alma.gamez@ds;j.org

Sue Grover
Principal of the School /Directora de la Escuela
(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org

Raymond Langford
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia
(408) 378-2464 x 110, raymond.langford@dsj.org

Shantha Smith
Accounting / Contabilidad
shantha.smith@dsj.org

Maricela Gallarate
Office Manager / Gerente de Oficina
(408) 378-2464 x 120, maricela.gallarate@ds;j.org

Ericka Tibke
Communications Coordinator /
Coordinadora de Comunicaciones
stlucymedia@gmail.com

Administrative Assistant / Secretaria
Ingi Ibarra
(408) 378-2464 x 114, ingegerd.ibarra@ds;j.org




Mass Intentions/Intenciones de la Misa JANUARY 1ST READINGS
LECTURAS PARA EL 1 DE ENERO

December 26 - January 1
26 de Diciembre - 1 de Enero Mary, the Holy Mother of God

Monday/  8AM Special Intention for Mass Intentions Santa Maria, Madre de Dios
Lunes Carol Perrotta + . .
’ ' o7 m = 1st Reading / 1° lectura:
Tuesday/ 8AM Special Intention for Numbers / Nimeros 6:22-27
Martes Margaux Sanguinetti Responsorial Psalm / Saimo:
) _ Psalm / Salmo 67:2-3, 5, 6, 8

Wednesday/ 8AM Special Intention for  INTENCIONES 2nd Reading / 22 lectura:
Micércoles Emily Perrotta PE LA MISA Galatian / Gélatas 4:4-7

7PM + Gospel / Evangelio:

Luce / Lucas 2:16-21

Thursday/ 8AM Special Intention for
Jueves Carl Sumi
Friday/ 8AM Gary Asti T
Viernes
Saturday/  8AM Adelaida Estipona Custodio
Séabado

5:15PM  Josephine Silvestri T
Sunday/ 7AM Chinnamma Mathew T READINGS FOR THE WEEK
Domi

OMIMES o A M People of the Parish LECTURAS DE LA SEMANA
1IAM Joseph Stanislaus T Monday/Lunes: Actsl/IgIbcgl ?78-11/?{ 1705147-_5292, Ps 31:3cd-4, 6, 8ab,
1PM Tuesday/Martes: 1 Jn 1:1-4; Ps 97:1-2, 5-6, 11-12;
. Jn 20:1a, 2-8
5:30 PM  Special Intention for Wednesday/Mlercoles:h/}tJ; l1 3§1§ 2:2; Ps 124:2-5, 7b-8;
Cynthia Pearl Thursday/Jueves: 1 Jn 2:3-11; Ps 96:1-3, 5b-6; Lk/Lc 2:36-40
7PM Friday/Viernes: Sir 3:2-6, 12-14 or Col 3:12-21 [12-17];

Ps 128:1-5; Mt 2:13-15, 19-23
Saturday/Séabado: 1 Jn 2:18-21; Ps 96:1-2, 11-13; Jn 1:1-18

Please Pray for the Deceased: Please Pray for the Sick:
Oremos por los Fieles Difuntos: Oremos por los Enfermos:
Alyson Sharpe Holt
Dave, Anna, Colton, & Madison Cook
SACRAMENT OF BAPTISM: First Saturday of each month at SACRAMENTO DE BAUTISMO: Tercer sabado de cada mes
10 am. Visit stlucy-campbell.org for registration information at a las 10 am. Visite la oficina para obtener los formularios de
least 2 months in advance. inscripcioén.
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact SACRAMENTO DE MATRIMONIO: L a pareja debe co-
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar- municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
riage Preparation. pacioén para comenzar Preparacion para el Matrimonio.
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA): RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
For adults inquiring about or preparing to become member of ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Catdlica o
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. recibir sacramentos, comunicarse con la Oficina de la Par-

roquia al 378-2464.

Collection / Colecta

The second collection scheduled for next weekend is for Religious Education.
Thank you for your support for St. Lucy School and Religious Education in our Parish.

La segunda colecta programada para el préximo domingo es para la Educacién Religiosa.
Gracias por su apoyo a la Escuela de St. Lucy y la Educacion Religiosa en nuestra Parroquia.

Make your giving easier with WeShare secure elec- DONATE Haga su donacién mas facilmente con WeShare (entrega
tronic giving. Sign-up online at https://stlucy- ONLINE electronica segura). Registrese en linea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952
or by calling 1-800-950-9952. 3



Happening in our Parish
Sucediendo en Nuestra Parroquia

Feast of Our Lady of Guadalupe | g // : = g ‘\

St. Lucy Parish celebrated the Feast
of Our Lady of Guadalupe with many
events on both the Vigil on Sunday,
December 11 and the Feast on Mon-
day, December 12. Thank you to all
who attended our celebrations. Very
special thanks to all those who helped
with decorating, organization and food
preparation.

Celebracion para
Nuestra Senora de Guadalupe

La Parroquia de Santa Lucia celebro la
Fiesta de Nuestra Sefiora de Guadalu-
pe con muchos eventos tanto en la Vi-

gilia el domingo 11 de diciembre como en la Fiesta el lunes 12 de diciembre. Gracias a todos los que asistie-
ron a nuestras celebraciones. Un agradecimiento muy especial a todos los que ayudaron con la decoracion,

organizacion y preparacion de alimentos.

Feast of St. Lucy

On Tuesday, December 13, the Parish celebrated the
Feast of St. Lucy by praying the Rosary and having
Mass, both bilingual, all followed by a reception in the
PAC. A special thank you to the St. Lucy School second
graders who dressed up like St. Lucy and all those who
helped and attended this special celebration.

Fiesta de Santa Lucia

El martes 13 de diciembre, la Parroquia celebro la Fiesta
de Santa Lucia con el Rosario y la Misa, ambos bilin-
gles, seguidos con una recepcion en el PAC. Un agrade-
cimiento especial a los alumnos de segundo grado de la
escuela que representaron a Santa Lucia y a todos los
que ayudaron y asistieron a esta celebracion especial.

ADORATION
OF THE BLESSED SACRAMENT
Thursdays: 9 AM - 12 PM,
Benediction 11:45 AM

ADORACION DEL BENDITO SACRAMENTO
Jueves 9 AM a 12 PM, Bendicién: 11:45 AM

Feast of Mary, Mother of God
Sunday, January 1
8:00 am, 9:00 am, 11:00 am , & 5:30 pm

Santa Maria, Madre de Dios
Domingo, I de enero

HOLY ROSARY to OUR MOTHER OF
PERPETUAL HELP

Every Wednesday at 6 PM

1:00 pm y 7:00 pm

St. Lucy Parish Office Christmas Hours
Monday 12-26-22 thru Monday 1-2-23: Office Closed
Horario de Navidad de la Oficina de la Parroquia de Santa Lucia

Lunes 12-26-22 a Lunes 1-2-23: Oficina estara Cerrada
4




(Pastor’s Notes Continued form page 1) K)\)C§P4R\

If you have not already become a community member, | encourage you to join us Y, &/\ \‘\Q\
and participate in the life of this parish by bring God’s mercy to our homes, schools, / / ) 75 \ O\
jobsites, and to all in our community. This is a very joyful time of year, and | am very | QO ‘
pleased that you have gathered with our community in song and prayer at Christmas

YEARS /7]

time.

We share the hope that this season brings and the promise of the incarnate Word of
God. Jesus is alive in the hearts of all believers, and we anticipate the response of \’/ S

the faithful who seek to become disciples by living what we believe as members of e

the body of Christ. Even as we celebrate, we await the day of our full and final salva-

tion. Meanwhile we work together helping one another to find our way to the fullness of life and goodness.
Our faith informs our good works, just as God’s word inspires us to participate in the source of all goodness
and drink deeply from the well of God’s great kindness.

So many people around the world understand the event of Jesus’ birth as an immeasurable gift. Perhaps that
is why we exchange gifts in order to symbolize the promise of God’s word in our midst. Gifts are a tangible
expression of our love and care for one another. They are freely given and underserved. When we receive a
gift freely, we know the joy of Christmas. This tradition is based in Christian virtue and begins a lifelong pro-
cess of giving and receiving as a testament to the greatest gift of Jesus Christ.

It gives me great joy to wish you Merry Christmas and a prosperous New Year. May the incarnation of God’s
eternal word bring you light, happiness and peace. May God’s peace reign on earth.

(Notas del Parroco, de la pagina 1)

Si atin no se ha convertido en miembro de la comunidad, lo animo a unirse a noso-
tros y participar en la vida de esta parroquia al llevar la misericordia de Dios a nues-
tros hogares, escuelas, lugares de trabajo y a todos en nuestra comunidad. Esta es
una época del afio muy alegre, y estoy muy contento de que se haya reunido con
nuestra comunidad para cantar y orar en Navidad.

Compartimos la esperanza que trae esta temporada y la promesa de la Palaba de
Dios encarnado. Jesus esta vivo en el corazén de todos los creyentes, y anticipamos
la respuesta de los fieles que buscan convertirse en discipulos viviendo lo que cree-
mos como miembros del cuerpo de Cristo. Incluso mientras celebramos, esperamos
el dia de nuestra salvaciéon completa y final. Mientras tanto, trabajamos juntos ayudandonos unos a otros a
encontrar nuestro camino hacia la plenitud de la vida y el bien. Nuestra fe informa nuestras buenas obras, asi
como la palabra de Dios nos inspira a participar en la fuente de toda amabilidad y beber profundamente del
pozo de la gran bondad de Dios.

Muchas personas en todo el mundo entienden el evento del nacimiento de Jesus como un obsequio incon-
mensurable. Quizas por eso intercambiamos regalos para simbolizar la promesa de la palabra de Dios entre
nosotros. Los regalos son una expresion tangible de nuestro amor y cuidado mutuo. Se dan libremente y es-
tan desatendidos. Cuando recibimos un regalo, conocemos la alegria de la Navidad. Esta tradicién se basa
en la virtud cristiana y comienza un proceso de por vida de dar y recibir como testimonio del don mas grande
de Jesucristo.

Me da mucha alegria desearles Feliz Navidad y un prospero Afio Nuevo. Que la encarnacion de la palabra
eterna de Dios les traiga luz, felicidad y paz. Que la paz de Dios reine en la tierra.

Sunday Collections / Colecta

Stewardship Report: St. Lucy Parish Support our Parish Offertory
Actual Budget Variance Bu?g ot Apoye Nuestra Parroquia
Sunday Collections
July 1 —Dec7,2022 | $410,517 TBD |
We ask you for your ongoing support in keeping our o Paybee Donate Online
Church ministries and services. E3E
*% Donate %ﬁ}
Le pedimos su apoyo para que nuestros ministerios y WeShare o s

servicios se fortalezcan.

5



Children & Teen Faith Formation

Formacién de Fe para Niios y Adolescentes

...For it is through the Holy ...porque ella ha concebido
Spirit that this child has por obra del Espiritu Santo. d

M been conceived in her. She Dara aluzun hijoy tu le
CM}./S)‘ mqy/ will bear a son and you are pondras el nombre de (Zﬁtg
+ to name him Jesus, because Jesus, porque €l salvara a
he will save his people from su pueblo de sus pecados".

e
their sins. Todo esto sucedio para que se cumpliera lo que

habia dicho el Sefior por boca del profeta
Isaias: He aqui que la virgen concebird y dara a
luz un hijo, a quien pondran el nombre de Em-

All this took place to fulfill what the Lord had said
through the prophet: Behold, the virgin shall con-
ceive and bear a son, and they shall name him

Emmanuel, which means "God is with us." manuel, que quiere decir Dios-con-nosotros.
MNay the binth of (Chinist nenen you iu Zue ol nacimiento de (riste loo nenueve
God ¢ love and may you, your familics en el amor de Dioe g que wsted, sus

light of the Lord. scempre a la luy del Seior.

From the St. Luey Coatechists De los Categuistos de Santa Lucia
\ We welcome you to youth group.

ﬂ: We’re a fun and loving community who want to make friend and learn
/ more about God’s love. Please complete this card and hand it back to
atty Osorio (patty.osorio@dsj.org) when finished. Glad you’re here!
Patty Osorio ( io@dsj.org) when finished. Glad re here!
Wednegdays Registration Forms: www.stlucy-campbell.org/regsitration_forms/
4pm to 5pm in the PAC -

We welcome you tonight to youth group.
a ExE You are welcome to visit us any time and get involved. We're a loving fun
Catholic Widdle school Ministry community who don’t mind asking important questions about life, God, and
love. Please complete this card and hand it back to Patty Osorio when

finished. Glad you’re here!

We meet Mondays 7pm to
8:30pm in the Lally.
Join our Remind group Registration Forms: www.stlucy-campbell.org/regsitration_forms/

X SPARKS OF CREATION
N EVENT CALENDARS

Sparks of Creation- High school youth group We
meel lwice a month on a Friday, 7pm Llo 8.30pm in
the Lally conter. Text the code osparksoc to
phone number: 81010 for more details

NOVEMBER DECEMBER JAN 2023 FEBRUARY

4th Sth 6th 3rd

Pray Fe Commuily  Kugy Cake G
Viate tight ~ Sowee nght st

23rd
20th

25th pm g 17th
Riesdsgisy  Gootg S eIl Wessy Ganes
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Adult Faith Formation

RCIA Process
Want to become Catholic? Want to know more
about becoming Catholic?

Catholics who want to get con- yQ\Q
firmed? Not sure? \%‘ 1Y,

Registration for The Rite of Christian %ﬁ%ﬁﬁ
Initiation of Adults (RCIA) process f
is still open.
Just drop by our sessions on
Wednesdays at 7pm in the PAC.

For more questions, please email Bach Nguyen
(bbnguyen75@gmail.com) or Pam Nash
(pnash1968@gmail.com) or drop by the Office.

Daily Rosary

The Knights of Columbus
Daily Rosary via Zoom at 8 pm.

The meeting id: 891 3125 2139, Passcode: Knights.

Everyone is welcome to attend.

WHAT ALL THE WAITING HAS BEEN FOR

Today’s readings are as familiar to most of us as the carols we sing and the commercials that overwhelm this
holiday season. Often Christmas finds us tired, struggling with preparations and expectations. What we really
want to feel is joy and peace. The stress of preparation, of waiting, is reflected in both Isaiah and Paul’s letter
to Titus. Luke tells us of the exhaustion that Mary and Joseph felt: a young pregnant wife and her husband,
forced to travel just as she is about to give birth, unable even to find a room to stay in. It must have been
miserable. They must have been afraid. In the midst of this exhaustion, misery, and fear, a child is born, a
Son is given. The world is then filled with light and hope, joy and peace. In that moment they, and we, know
what all the waiting has been for. Copyright © J. S. Paluch Co., Inc.

Formacion de Fe para Adultos

mes, a las 7 pm.

- Rosario Familiar
todos los dias a las
8 pm. Lo unico que
tienes que hacer es
marcar el siguiente
numero: (408) 228-
4039 esperar a que
la operadora te pide
que marques el nu-
mero de clave (en
Ingles) y por ultimo
el signo de nume-
ro 9613554637#

Mas informacion
llame Maria Elena
408-391-6222

ACTIVIDADES DEL GRUPO DE ORACION
- “Mensaje de Vida” cada viernes a las 7 pm.
- “Misas de Sanacion” el primer Viernes de cada

GRUPO DE
ORACION

ﬁuga MES A LAS 7PM .

« CON EXPOSICION DEL SANTISIMO
SACRAMENTO
« TODOS LOS VIERNES

WWW.STLUCY. -CAMPBELL.ORG

RICA: Rito de Iniciacion Cristiana
para Adultos 0

¢Eres un/a adulto (mayor de 18 V,,,"‘,.,l I{
arios) te faltan los Sacramentos de f@’qu ‘%\&}
Iniciacion? Si estas interesado/a iy W
en recibir los sacramentos de ini-
ciacion o alguno de ellos; te invitamos como Jesus
invito a sus discipulos; “Ven y Veras”, ;quieres
reafirmar tu fe? o ;conocer mas de tu fe? Bien-
venido/a, aprovecha esta oportunidad. Lunes: 7:00
pm a 9:00 pm. Salén PAC. Para mas informacion;
comuniquese con: Antonio Ojeda: (408)378-2464
Ext. 107 antonio.ojeda@dsj.org

Los invitamos a nuestras
reuniones del grupo de

Legién de Maria

todos los Jueves a las 7 pm
en el Salén PAC-B.

Un apostolado catdlico seglar ==

dedicado a la santificacion personal y |
la evangelizacion. 1
Patricia Alvarado 408-489-7517




St. Lucy Parish/St. Vincent de Paul

Giving Tree 2022 / Arbol de Dar 2022

Please fill in the form below. Send or deliver with your check to:
Llene el formulario. Envie con su cheque a:
St. Lucy Conference, St. Vincent de Paul,
2350 Winchester Blvd, Campbell, CA 95008

Purpose Amount

Rent and Utilities (Funds are used to help needy families prevent homeless-
ness and keep their power on)

Renta y Servicios publicos (los fondos se utilizan para ayudar a las familias
para prevenir la falta de vivienda y mantener su energia encendida)

Pantry Purchases for Homeless and Families. Funds will be used to purchase
food vouchers, food and toiletry items.

Despensa para personas sin hogar y familias. Los fondos se utilizaran para
comprar alimentos y articulos para nuestra despensa.

Use This Donation for the Greatest Need
Utilice esta donacién para la mayor necesidad.

Total

Please write only one check made payable to St. Vincent de Paul for the total amount you want to donate,
We will separate the funds as you designate in our accounting system.

Por favor, escriba un solo cheque a St. Vincent de Paul por la cantidad total que desea donar. Separamos los
fondos como usted designe.

If you prefer to use a credit card please use the on-line donation system:
https:/ipaybee.io/@stlucy@51

Si prefiere usar su tarjeta de crédito, utilice el sistema de donaciones en linea:
https://paybee.io/@stlucy@51

Scan. Donate. Done.
el |

=]

Powered by
PayBee

Name / Nombre

\V

Address / Direccién

paybee.io/@stlucy@51

In office Food Distribution: Distribucion de alimentos en la oficina:
Tuesdays from 11 am - 12 pm los martes de 11 ama 12 pm
Rental Assistance: 408-378-8086 Asistencia para la renta: 408-915-0054.

FRIDAY FOOD DRIVE -k

¢

CADA VIERNES 10 AMA 12 PH s = = —BMAIL ,
Hosted by Second Harvest Food Bank & Catholic Charities ETLUEHPHRIEHUFHEE@ J URE




Volunteers Needed

Necesitamos Voluntarios

HOSPITALITY

Sunday

Is back
Held on the 3rd Sunday

q P@eece
==& = of the month
l o 2
VOLUNTEERS A
NEEDED EMAIL stlucyanshofﬂce@dsl.org to sign u
£ 7 : Ny

75th Jubilee

Volunteer at
www.stlucy-campbell.org/75th-anniversary

Aniversario de 75 Ahnos

Registrese para ser voluntario
www.stlucy-campbell.org/75th-anniversary

Livestream Ministry

How would you like to learn and operate our
Livestreaming equipment ?

The Livestreaming of our masses is very important
as it allows parishioners who are unable to attend
mass in person view our masses via Facebook or
YouTube. We broadcast via Livestream our masses
at 11 am, 1 pm, Tuesday 8 am and Thursday 8 am
and also Thursday Adoration.

For more information, please contact Raymond
Langford, Business Manager in our Parish office at
408-378-2464, Ext. 110. Raymond can also be
reached via email at raymond.langford@gmail.com

BECOME A CATECHIST !

patty.osorio@dsj.org 408-378-2464 ext. 103

{CONVIERTETE EN CATEQUISTA!

’ patty.osorio@dsj.org 408-378-2464 ext. 103

CAMPBELL
COMMUNITY

Thob,

e ” w

~ TOY DRIVE

November & December Para el Podcast: Escuche con su
aplicacion de podcast favorita
TWO DROP OFF LOCATIONS oen

_ PARISH OFFICE & CHURCH ENTRANCE

Children’s Stories in Spanish
by Antonio Ojeda
Listen with favorite Podcast App or
at https://anchor.fm/antonio-ojeda4

Cuentos infantiles en espanol
con Antonio Ojeda

https://anchor.fm/antonio-ojeda4

Los episodios mas reciente:

"Tengo sed de Ti. Oracion de la Ma-
dre Teresa de Calcuta "

POR MEDIO DEL ESCUCHAR PUEDES
-SONAR
-IMAGINAR Y CREAR {

CUENTOS QUE IMAGINAMOS _|

ANTONIO OJEDA ASOC‘IA’DO PASTORAL, ESPANOL
PASTORAL ASSOCIATE, SPANISH /




Beyond our Parish

Z8\
Diocesan Synod Novena: Our SYNOD 2023 is centered in the Eucharist, the ,’@3‘,\
summit of our Christian prayer. In the Real of Presence of Christ, we are nourished %4~ DIOCESE OF
and strengthened as a Church, the Body of Christ, to be ONE, HOLY, CATHOLIC, .,' SAN JOSE
and APOSTOLIC. With this in mind, we invoke the power of the Holy Spirit to guide
our diocesan Synod by praying a Novena as one diocese. Our Diocesan Novena for our Synod will happen
on nine consecutive Sundays, the Day of the Lord. It started on December 4, 2022, and conclude on January
29, 2023. Novena is available for download at dsj.org.

Revs vs Sems Basketball Game. Come cheer on your favorite priests and seminarians in the Revs vs Sems
Basketball Challenge! The game will be Sunday, January 8
7pm Tip-off Doors open at 6pm at St. Francis High School.

SAVE
Black History Month Mass: February 25 at 2:00pm a
Mass will bring together the people of African descent, with THE
their friends, liturgically celebrating their African Heritage. DATE
Bishop Cantu will celebrate the Mass at St. Frances Cabrini
REVS VS SEMS \

Parish, sharing Christ's Body and Blood in Unity.
g q} CATHOLICS BASKETBALL
4B94* DIOCESE OF OF AFRICAN
{

SAN JOSE

M.
oo e CHALLENGE . ..
Saturday, ' 3
January 8, 2023

Black X/IZW Wionth

MASS UNSATURDAY FEBRUARY 25TH, 2023

A es #REVSVSSEMS

W St 000

}xw>()

RE‘ “ROUVAILLE
LOGATION: ST FRANCES CABRIN PARISH A LIFELINE FOR MARRIED COUPLES

You Can Help Your Marriage — Do you feel

TIME: 200 P\ PRESIDER: BISHOP OSCAR CANTU |alone? Are you frustrated or angry with each

other? Do you argue ... or have you just
stopped talking to each other? Does talking

PURPOSE: about it only make it worse? Retrouvaille
To bring together the people of African descent and their friends to (pronounced retro-vi with a |0ng I) helps couples
liturgically celebrate their African heritage. through difficult times in their marriages This
THEME: program has helped 10’s of 1000’s of couples
The Eucharist: Sharing Christ’s Body and Blood in Unity! experiencing difficulties in their marriage. For
confidential information about or to register for
ORGANIZERS: the January Marriage Program beginning with a
Catholics of African descent in the Diocese of San José (CADDSJ) weekend on January 20-22. 2023 call 408-605-
4998, email: SanJose@RetroCA.com or visit our
For more information: caddsjbrite@gmail.com website at www.HelpOurMarriage.org
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St. Lucy Parish School News

Noticias de la Escuela de Santa Lucia STLU@

Message from the Principal

EXPERIENCE
ST. LUCY SCHOOL

O sweet Child of Bethlehem, grant
that we may share with all our hearts
in this profound mystery of Christmas.
Put into the hearts of men and women

this peace for which they sometimes Jom us for
seek so desperately and which you OPEN HOUSE
alone can give to them. Help them —

to know one another better, and to live as brothers and Sunday, 1729
sisters, children of the same Father. Reveal to them also 10:30am - | 2;30pm
your beauty, holiness, and purity. Awaken in their hearts

love and gratitude for your infinite goodness. Learn more about our

Join them all together in your love. And give us your

school and programs.
heavenly peace.

Scan to Register

Amen E i, 3 E

The St. Lucy School Faculty wishes all of you a Merry

Christmas! It is truly a gift to be a part of your lives.

Blessings, . , E s P

Sue Grover

#stlucyshines
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LGA

Los Gatos Audiology
Specializing in hearing aid testing,
evaluations, fittings, and repairs.
15899 Los Gatos-Almaden Rd. Ste. 8
Los Gatos, CA 95032

(408) 354-1312

Dr. Christine Throm
Audiologist

K-8 *Multi-Ethnic *Interdenominational

glAdopt a Student

St. Elizabeth Seton Catholic School
Serving the East Palo Alto Community since 1978

70% of Students Receive Tuition Assistance
Virtually All Graduates Complete High School
85% of Graduates Enroll in College
Sponsors Needed to Continue the Mission

call (650) 326-1258

et this
weekly bulletin
delivered by

email - for FREE!
Sign up here:

www.jspaluch.com/subscribe

FAMILY
DENTISTRY

MARK A. WATSON, DDS
14830 Los Gatos Blvd. #105

(408) 356-1166

Courtesy of ].S. Paluch Company, Inc.

v/Ambulance
v/Police vFire
v'Friends/Family

Protecting Seniors
Nationwide

Z4bE.e EN

24 Hour Protection at HOME and AWAY! & L=
Solutions as Low as $ 1 9 95 gmonth TS

FREE Shipping
;'\ k\\\ﬂ*

FREE Activation
This Blmon SAVES Lives!

NO Long Term Contracts
vy N GPS,
CALL 800 809 3 3 2 Lowest Price Guaranteed:!
NOWI 5 GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed
e e * MDMedAlert Easy set-up, NO Contract
Safe-Guarding America's Seniors Nationwide! ~ 24/7 365 Monitoring in the USA

== ¥

\

Grow in your faith,
find a Mass, and
connect with your

Catholic Community
erh OnePorlshl

PI=
Head Start Preschool

APPLY NOW!

Quality Education
Preschool for children
0 to 5 years old
Pre escolar gratis

ONE Y PARISH

Download Our Free App or Visit
https://www.oneparish.com

o]

Y

Life .
Matters

For more information go to

Take your
FAITH
ONA

)OURNEY.

Catholic Cruises and Tours (CST 2117990 70)

Catholic Cruises and Tours

ONE@PARISH

Grow in your faith,

find a Mass, and

connect with your
Catholic Commuany

Download Our Free App or Visit
https://www.oneparish.com

Hoc Vudn tré MIEN PHi

Children with disabilities are welcome
FOR APPLICATION CALL

(408) 453-6900 or (800) 820-8182
or VISIT US at www.myheadstart.org

and The Apostleship of the Sea 5&
of the United States of America
Catholic Cruises/Tours to Worldwide Destinations,
Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com
www.CatholicCruisesandTours.com

A Culture of Caring and Good Faith.

$100,000 annual coverage
for Worldwide Emergency
or Urgent care

$0 Monthly Plan premium

$0 Primary care &
specialists office visits

$0 Tier 1 and Tier 2
Generic Formulary Drugs

Up to $400 of Eyewear coverage

Call 1-866-333-3530 or TTY 711

Se Habla Espafol « Chung t6i néi tiéng Viét » FfIzR

Chiropractor, Hearing & Fit

8 a.m. to 8 p.m. seven days a week from October 1 to March 31.

el | FINDaPARISH.com

Check It Out Today! Catholic Parisbhes

CCA Medicare Excel (HMO) is a Medicare Advantage HMO plan with a
Medicare contract serving Santa Clara County and San Joaquin County.

$0 Up to 48 one-way Transportation
trips to health plan providers

Plus coverage for Acupuncture,

8 a.m. to 8 p.m. Monday through Friday from April 1 to September 30 and

CCA Medicare Excel (HMO) Santa Clara County and CCA Medicare Excel (HMO)
San Joaquin County are health plans with a Medicare contract. Enrollment depends
on contract renewal. This information is not a complete description of benefits.

The Most Complete
Online National
Directory of

<

Name/Nombre

SAMPLE NAME

MEDlCARE HEALTH lNSURANCE

Medicare Number, imero de Me
1EGA4-TE5-MK 75"

Entitled to/Con derecho a
HOSPITAL (PA

RT
MEDICAL (PART B?)

Coverage star rts/Cobertura empieza

03-01-2023
03-01-2023

ness

A

health

CALIFORNIA

H1426_23_032_M

513459 St Lucy Church www.jspaluch.com

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-675-5051
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